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RELAZIONE

^^S^S^^S^:^£1n, :S b^de!Ìvotontà -P-a
regionale la~fusione'dTdueccoZeZm,nroZ'SLClel Lgiu9no 2015' propone 'aT c'w^
raccoglie l:c^^^SS^, S^^^0 la creazione di un nuw0^'^^

f^^^^S^^^^ dL!"-e . ,ase
n:6-dd76feTb^o^?5^en9Td?296Sa t2?1154'n'11'rispett'va^^^^

^S^n^^j^ ^SJ=Jarw ^a, A>manda. p-
con deliberazione~n"424"deTlu6 DmoagzooL^els. m.ed!ln !e, f^nedeicomuni di B°'benoeZu'cÌo
regionale 7'"nov"e'mbre^0aen'. ^ernsar^0 2015' ai sensi de"'articol° 1. comma'2~d^a'teg^

Prov;2^^2S^Si r:^i^^l, ^^orwotede"^-<a"; 93del'22apS^ pe^-Zli^^^^^^, ha. qu!n?lndetto:-'con^elib:r^^
^-^a^t^^SC ^SS?^e£^i^^^'coi:il?al:
fossero d'accordo sulla0 unJfica'zÌonoe"dl el'To'rc>"^e, ',enTra'Ldeicomun' di Bolbeno e 2udo se

Con, un~edeno^uat:UB^Uonl^aeTc noendc:^^ " comune "^°"i"^^uovsoc

comTT^T0^ S^nd2^RS5 ^,c^so?rtuitodalrarticoto ^.

"ec^^'pa^i^n^^^^^^^^^ndum^Nvo'^uÌta
cento degli eletton. "'nan"^^'n^ '^c^tscun. c.o,m.LlnemteJ;essat0' di almeno il 40 pe"r
^m;? ̂ ^^^^'^^^^s^^^^1
s^ntende abbiadato esto'"ue"ga^^aa^ac'?eto^S, ir^Ì^i!iT
raggiunta la~p^ce"nt"ua1e'dV^FSrdTa^Y^8 lTp.ostaa,votazìone non^
C^e'ri^tardalia'^tJSt ^ SìS°, iS^ ̂^que"iw"d!mentel e;Pre^r
^ <^^I^S^^I^^^^S^^^=^i.

^S^S ̂ Si^.^.cSSorSo^lejlpresente. di!^odl les^ ."

Ì^de^re^a'^ e^TS°^ rìS^^, ^we^ nte
giom, da^svo,^e^Na:SeS?2e SS,:S^^'ent";ltrent:



SUIT^SS ̂ S^ufSaSS^nf^^.S.L- te -

^^'^'e^i ^^s^;, ^s^iE:i?=
;.Tp^r"o~b 'w''^^ ̂ ^. l:s^^^
^e!^siS^tS £S.LSe1^= ̂ iTrelm^rtanza:
nuovo "Comune"d7'Bo^^s'v'^di^Tf, '^ZÌn^aJlecw^^^^^^
^^ateS^o^^S^^^n^lb^^°°^^prevedere'la 'P^S'Z'ìeS S2b;!Sjf^Ìma. ooreentea"ostatufo'co;u;;a'^
secte legate. InoÌtregÌT uffi^o^ S^^S^TO19a^ ancheal di fuoride"aLarticoÌoSdisciplina'la ^e^^eESS ^^^;^Hterrrtorio com"^
il nuovo Comune''su"b^r7nT|^'s^asS^, d^bele deÌLapporti giuridici'chia^
origini 'c^2s^a, ^tS£^SS, ^1!^;s^"de^:z1^
i pmcp 7he'regdaToyta'%^'cucnSrSd ^ln^^"oogmt^tS^ a^Sl/S ̂OTeJuridlcheJl comma"3'^"^^
i" ̂ . "ealla'valÌdrtà:'n^do^^^S^T^M!Z:aPrile2014. n,56, che dispongono
^^^^ar^^tiTS^SS^£, ^^^e!r!ndrcazioned;16:^d^
Comu^estÌnti;'daÌf;U^^c^^^^i^T'S^e'^enefìcÌ^tabilN:';'fav0^1^
w^^nS^SZS SuST^ S,^rale^asfeme^'^^
di avviamento Postate""Pce;rTeonTea'dTffiod2om^ ̂ 'ap!ss!b!"tad:consen/aredistirruc^^
torotrtoÌarita^^ie^S l oS^^^<!aJ'roposta<articolo4)'ricon^'^^
Parte del patrimonio°dd^omuu^ amaoTo^LanppnartenenzaLln-quanto tali be"i'e diritti n'on'fann:
usufruiscono "utid^s"' w'"une ma apl:)arten90no ai componenti di ogni comunità i'quaTi"^

del nlZon^do:'5e sTs5 '?' di carattere transitorio per 3arantire 'Odiata funzionaNtà

^ aS^SO^^":S^e, ^=ona, de!;T°. comune ^ ^ Gennaio 2016 e

Giunta' S^'S" 1CS£ S^^^mm!ssan(Lst;aord;;)arioa;3^to^^
ai^irKlacFdeÌ'^ni'^^S^^'^8!^^8^^^'^^^^^W^°^nSv^S ̂  S^^T^1^'^03di-impieg;'det"P=a^'^I^^roZS. d^ n^conmw^BM9° Lares'ete'"^aii ta

iEÉ^^SsSr^ss?
^^i55iiSS£=1^
s^ES^SSs53É^Ì^S
civite(suì'trasfe^^^^;^^^^^^e ta ̂ articolo ~2W'^'^

==^SSSSsiS=l=
^=i:^B=^E=É;^2^
=.-«'^^ss^^ ̂ ^^^sSE



S£S;S ̂ ss, Ss;lm£m.° ;,SL"T- v»»- ""» *

averstabilito (comma'^"^^^ ̂ ^ ̂ ^^Q"a'°ra^n^nSga:d^
Lares-per''aPprovazio"neud^II^aetu^oc^^LTe 'l'?e2^^^^^^^^consiglio comunale~si'fatc^(^Z ̂ S^l^Lre90!amento_sul. fun2ionament°"^
s;^^^s=;rss^, =fissES
=.?m=^'S^'mS: d.°',?5lT=-cmm-ch-
ap^c:arote.c"sposiziomre9ion^a^'al;a S^e,,Li^ug^2016 (comma. ^ -"si
comuni ̂ nt. nicon'popoÌS'Ì:feSSn S^S:'^indaco e delconsi9"^

s^^^c^;^^r^s=^° M-trativ0., "- a
comportare un'aumeTo dTtel lospaesnauToem°Ddest?sn!eTn^tab 
^nrnajd e"'artic^l^c'^ ;^ad?OS^ ̂ rn!^demita. d!.cariM"d^"^^^
=-=:,;^;^ s:^: =^sE2?£
mJS J^SS S^ ̂ Se <S^Jte"-denni^'ca"oa
fl9 1.ammim sfraton ^'^^^ r^£^^£r^an^en^mìwra^ìste
emanato con'dec:to'dueTp^ntenSn Rt,o^Ta2pril?S%bTe?'^^^^^^
^^'T^^^is's^^??-»^^^^J^'^^t^^"^^?^£^^''^Et o^der^3^
Sh;^en^tresìche9ii'stan^^'^Z^<£I^rolld £Tbre2()01-n''16^
dalla so^atoria deHeT^^S^^^^^^^^^cos^i
^^?2c ^,sa^^S SS ̂^^irontnbut-^ eranoquanto'd. sposto'd'airrrticZS c/o^aa?d9eteregRT/^49enna'0 1993; n:''17sumu^<c°"adn°°



BEGLEITBERICHT

SM^W^'^^M£Z^7^25.. ^v-vm"SS"w^}tem"Reg^a^l^u^!?rSf £d fS°^^^mfd=
Gemeinden des Trentino" du'rch"djrE rri^»,Z"19nre!reff!nd. derl zusammenschluss zweier

Dorfge^s^fte^^^^S^eS^^6"^^^^^
S^^^^£"£S"'^='U" L"-"20157Nr6 bzwa'^^26Teebsru'ao^0915T4mgbeero2h°m4gt. Nr' 11 mlt Beschlussv"^26a'^bruu^

,

S?S=.^2*-B,m^2S.6^^, f; ";.-». ».
^££SS£^S£2="£^1^=
^e^£;Ss^^eS:^,^^ ^mmw- ^ ^^
Nr. 93 die am Sonntag.'denT^n,'^ ̂ e9LolTusschuss mit Beschluss vom 22. Aprii 2015'^ SS^d^eS^^SS^bE?:ng^=^'b?^
Frage gestellt'wurde, ' 7b"7,eue'^w^° ̂ d.^lleln.?etragenen wahlberechtigten "die
Nachba^neind:"^' n^erslfGeSn £m B^amm^chlL"s-^rer.. Gemeinde""^" ^
einversfanden seien"' "^"°" uc"Ielnae' yor9° Lares genannt, mit Hauptort in"2u^Ìo

^^e;^T^%^r^/£^^Art- Abs. 1 Buc...
^enw'G=^^^^ Snfum^S^ ^Yo;ksabstimmun9'in'1^
erforderlich, wobeYdle im"Ve^3sn9devronm S^ten,Ll°.prozenLder wahlbe'rech«gten
e!^^^^^^^^. SS Se^ì£sta?b?gilt das Ergebnis des Referendums'ara'b^hl^^eroln, '^ut Abs:2 des Senannten Art. 31-to
w, rd:nicht3wenÌgstTnos^^emnZsde?daebl^S^Jlr ^^^^^
n.ach,stehendenaTa^teu h^'°Sa Ta2rn9Zh9anb?^^^^^^^
Wahlberechtigtena"nud:r'XbZnuIngnSen, l£hwLnbied^HGlm^ndlThr^
den 2"sammenschiuss~'ausg^p^cuhe9n[hearel"9t' wobei sich die Mehrheit der Abstimmenden "fUr

^^^£S'^^S^M^^'^y.^
Regionalausschuss°wen7rn o^olksbe^lTe;n. en^tTn Anderun9en. laut ~^'d'^
s^ar=la!r^ asss'is as^^^^^'^Gesetzentwurfubermrttelt.

"" u'c"òla la9en nach cler Abstimmung den entsprechenden



^£=;^:SS;e^^ Sn^^^^-. ^^Kap. e,

vorgesehen werden~dass"die '^IHn^'^a^eiÌt9elie9t-ln-der Gemeindesatzung kann jedoch3nZnkSn DÌSSGedSe SeS^nS;e^^^^^^
befinde"n:"lmuArt;'3 ̂  ̂em^nearte^enrr, Tn^n,, Ìich, ^Berd.em, im ga.n2en GemeÌndegebTe^
^ue~"'Geme^' ^ °;e lZZ1g ^teru^ t. ^Msv^rhal!nissegere9e^Die

B^n;:^es£^^^%^t;ucS^TÌ£5t ^?
Dokumente°n"der''Bù"rger^Bd Zr' U^^'nNL55, WRe?.ehm9der Gultigkeit der in den

auS^ (^nS ̂  d^SSn^re'^lte^n ^^ga?bez^ z;

=^S^^^£S°S^M]:y^£^^^^
pD=?«swr;:i°ar;;ss^ ». °, ',. - »>. »..* * .^.

j°Ssss:Ss:^G==I===^
yen.en^rd er'ZSS?lo^^a^u^t. G^ei1.^.^^te~dte

^SSSS£SE3^^
Ì^^SSiSSÈs^^i
Obergang "adescl Pce^ncalsM "zurne^nmt^ulTl de,r^ne^^^
^^b^es"^^n^eS, STC^. t^stirnmun9 iaut Art:" 21f12 ^
Gesetz vom~2TDez7mberi 99rN^4T8^LlnlsJelrebesLanzuwenc!en ist und die im

zTteaYh^e'n frndu^rtDe8 S'2Nwi4d28hi^STn. ',nf^^^^^^
^c^n^^'I^^A^Sr S^tfcl^^sww^de;^r;;'^
Regionalgesebes v°o"m 5UM:àrzT9SVNT?t^tsJneL Gne,mlndTe.kretare_auf Art- 59"~des



^lS.s:S^,£, SMS^l^,, das.. verfahren . ^^ don

Gemeinderatsgenehmigen7A bs.'3). 'A^s. ToZa'^eÌaKun9"ró, die. Geschàftsordnun9des

^'^^ss^^^^szES^
s*to.A.̂ issss^^^^^[^^ss9 s^z1 'sse^ ̂ lE^??^
^s^lS^=n^£^^L^S:2;ES
^"o^^^£^°^^^c^'''''-'"<".allerdjngs' ~ke,:ne""Suun'g9 v^raeft)?esde?icSSe le9,tn.A,nzahl.von zwei ̂ enten'd'Jrf
^es?en;n''Gces:mt^'u^n^ereachruLchdiez, ehAe?Zts?iàTn9,/er,.¥memGememderefere"nte°na'rn ^n9nMseo SeTSiezi^enn.t^n11^
Referenten, mverhaltnis'°redu^eurtweraen ale monatiichen Amtsentschàdigungen der emzelnen'

^^2^T^^ ^°Sar£S ̂ m:^tectódQ-fur
Verter der-GemeÌnde;TderTSoa^ S^mln de^dere, rl.Betra3-in dem ffir' ^
^"^^S"^£^aS^^, S^f^S.
^^LSeGS;S>^^Sra-chta^der-e" ^e, nde Borgo
^, Nr. 8/L:e^tzrdu^r3gZas^RTvao^6ernl^lÌ3d^^^ng^gc^^^ic SiS^aì^^^;^, N^!6/L:. ;ntha=

..FEE?=1 :r dd"v=r'^ -s^^:^Eis;
^;to?%;tehSe°^'o'";. £.?."'NMe BS-S .""^B?;mmu"«-nssi- UM^s°^»^ ̂ SIE



DISEGNO DI LEGGE GESETZENTWURF

t^wneJÌ. WWO, comwe di EmchtungderneuenGeme, nde Borgo
Lares mediante la fusione dei Lares durch den~2usamme^cZ
di Bolbeno e Zuclo der Gemeinden Bolbeno undZucÌo"

CAPO l
Istituzione del Comune

di Borgo Lares
l. Kapitel

Errichtung der Gemeinde
Borgo Lares

Articolo 1
Fusione de/ Comuni di

Bolbeno e Zuclo

1._ Ai sensi dell'articolo 8 della
re9ionale 21 ottol:'re 1963, n. " 29°3e
successive codificazioni è istituito a
Scorrere dal 1° gennaio 2016 il Comune di

.

Lares. msdiante la fusione "dei
di Bolbeno e Zuclo.

Art.1
Zusammenschluss der Gemeinden

Bolbeno und Zuclo

-z. La .. c"'coscrizione temtoriate del
le di Borgo Lares è costituita dalle

^TOscrizioni territoriali dei ComunF'di
e Zuclo.

.

3:A_lla. data di cui al Gomma 1 i Comuni
oggetto della fusione sono estinti, l sindaci"

.,,s"ul,lt^e, i consi91i comunali decadono
dfe^toro-, funzioni.~e ' loro" compienti
cessano dalle rispettive cariche.

., 4'A."adata di cuial comma 1 9" organi
^Lrevi!ione contab'te dei' "Coroni

3. Fino alla nomina dell'orflano'di
revisione contabile del Comune di0

le funzioni sono svolte provvisao"
name_nte dall'organo di revisione contabTe
Lnc-T_a_nel comune di Bolbeno alla'data

estinzione.

JJfLconformitEl a cluanto disposto
da"'articol° . 58' comma -'5~"della"
re9ionale 4 gennaio 1993, n. Ve
s^cess;ye

_.

m.odifìcazioni. ' consiglien
comunalÌ cessati da"a ca"ca per effetto'del
comma 3 continuano ad esercitare, fino'aÌFa
nomina dei successori, gli incarichi esterni

w^lm. sinne des Art. 8 des
zes vom 21. Oktober 1963^

lL2!Lmlt,,,seinen SPàteren Anderungen
wird^mit Wirkung vom 1: Jànner"2'^6

den _ Zusammenschluss -de~r
Gemejnden_ Bolbeno und""ZucÌo dTe

Borgo Lares errichtet.
p)-Die Gebietsab9renzungderGemeinde

Lares umfasst ' die Gebiets^
.

ab9renzungen der Gemeinden Bolb'eno'
(3)2udem. !mAbs- 1 angegebenen Datum
we^n-_di6L vom . Zusammensch'luss

Gemeinden aufgelòst. Die
Bwgermeister, die GemeindeÌusschuss'^

Gemeinderate verlieren ihre
und die jeweiligen Mitglieder

von ihrem Amt aus.
WÌ^demlm Ate- .1 a"9egebenen Datum
^rfaltefLclie Rec,hnu"9sprafungsorga"ne

..Gemein(ien- Bis zur Ernenn'ungsdes
der Gemeinde

Bor90.. 1-a s. werden die"'FunktTon^
v,WUÌewhend. vw dem zum ZsitP"""'kt
d!LAUflòsung bei der Gemeinde'BoTbe'ro1
abSSden Rechnun9SPruf""9S°rg^
(5)_GemàB denBestimmungen lautArt. 58

des Regionalgesetzes vom" ~4.
^w. w3:. Nr~'s m»seinen spàteren
Anderungen uben die aufg7undde"s'Abs°3
^Ldem.Amt aus9eschiedenen'Gemein"
deratsmitglieder eventuelle'ihnen 'Ob'e^ra'-"
gene externe Auftrage bis zur Ernennun"g



S=S'=?S^.SS S.£'S.£»D"^"»J1?
is^5=SS SsSÌI-Isis
dei successori. '" """'ualu """ a"a nom'na Gmmien ̂ ernannten Personen~ube'n"1h?

Mandai bis zur Ernennung"ihre7"N'ac'h"
'raus.

Articolo 2

Capoluogo e sede del Comune

^ La sede legale del Comune di
Lares., è. situata "ne"'abitato"dy"Zudo"uc^
costituisce il capoluogo del Comune"""

2. Lo statuto del Comune può'prevedere
^. Ì sedute . de9" or9an'i "coÌS
po!sano_,svol9erei anche a'di fuori delTa

.
:-3;_GI! uffici. cfe.l comune possono essere

i su tutto il territorio comunale.'

Articolo 3

Successione nella titolarità dei beni e
dei rapporti giuridici

l .l:LCT"ne. di. Bor9° Lares subentra
ne"a !itolarltà di. tutt" beni mobili~e'im"mobiÌi
e-c".. tutte . le- situazioni giuridiche attive~e
^^ove clei comuni di o"9ine di BoÌbeno e

.

:2'Jn ,cas° di contrasto tra gli enti di
on9ine; la £liunta Provinciale di~'Trento è

a definire i rapporti controversL
secondo. ' . P.rinciPi che regolano ""la
successione delle persone giuridFche.

J;,-TroYa.n,0 aPPhcazione le disposizioni
prenviste,, dal!'articolo_ 1. c0^ "W^W'e
1,29_ctella le99e 7 aPrile 2014, ' n."56
lD!TSKtoni. su"e città metropolitane'. 'sute
province, sulle unioni e fusioni'di comuni'7'

Art.2
Hauptort und Sto der Gemeinde

(lLDer Rec.htesitz der Gemeinde Borao
^res, _befindet. sich in 2ucto:l"das'7e'?

ist.

(2Lln. der Gemeindesatzung kann vor-
9esehen_werde"- dass die Sitzungen der

_auch auBerhalb des
stattfìnden kónnen.

(3LDie ̂Gemsindeamter kònnen sich im
ganzen Gemeindegebiet befinden.

Art.3
Ubernahme der Giiter und

der Rechtsverhàltnisse

ilLD 'e. Gemeinde Bor9° Lares Ubernimmt
^.mt!iche-,bew.e9'ichen~undunbswegiich'e'n
Guter und tritUn samtliche'aktiveTuró'
passiven Rechtsverhaltnisse der Ursprunas"
gemeinden Bolbeno und Zuclo ein."
(2)_BeiAuseinandersetzungenzwischen

wird der
^ndesausschuss T"ent "beauftragt, dFe
Sgke;ten ., "ach den 

' 

"G'runZatze1^
betreffend _die Rechtsnachfolge''"'d'elr
Juristischen personen beizulegen.
(3)-EsgelterL(iie SestimmungenilautArt. 1
?SÀ^7'"Ì28". ;;ndT2^^n^^^tsArtom
L^nL20u. N-r- ,56 .Bestirmnungen'
betreffend die GroBstàdte/'dr^ProS''
^^emeindenverbunde und -zusamme^

Articolo 4
Beni di uso civico

.

J:La titolaritàdei beni e dei diritti di uso
^£^^'comM^^i^
.

: 2'-,sog9etti diimPutazione sono i Comuni
origine considerati tutti frazioni ai fini

Art.4
Gemeinnutzungsgdter

(1.LDIe. lnhaberschaft der Gemeinnut-
a.n9sgute, 1' und -rechte steht weiterhin don
£emea£aften zu' die diese"u'r^S
(2)..Tràg®r der Rschtsverhaltnisse sind die

i, die fiir die Zwecke



dell'amministrazione dei beni di uso civico.

CAPO II
Disposizioni transitorie

Articolo 5

Gestione del nuovo Comune fino
all'elezione degli organi comunali

,
J'^-decorrere dal 1° 9en"aio 2016 e

nfi^,, ^':'Tjone-de91Lor9a°ni"com""'al^"ac
9e!tlone-del nuow Comune provvede"^
commissario straordinario nominato"daÌia
s^aate^rento-"com'T^
SJra?,rdma"° èco,a.di"vato, 'senza"one"ri^'ei'
^n,fì^nzELPUbbl:ca' , da"un" ̂ ta^
STU!tiv°., comPosto da cotoro che,'"a"lla
?tadi. est!nzione dei <=°m"nl"svolgeva^^
Ì-funzioni di si"daco;"1|'"c'omi?atoa"^
=1ato-su"° ,'schema di ̂ 1^ ^
^'Suale-. adozk>ne'"diulv«^"cag^
lTentL. "rbanistici- " commissaZ
slrawd;narÌ° _, convoca PeriodIcamente°"ÌI
comteto' anche su richiesta di"uno"de'i
c°mponenti. ' Per '"formare sulle "attiwtà
programmate e su quelle in corso"

^ .ve'waKungder Ger"einnutzungsguter
alle als Fraktionen betrachtetwerd'e^

II. KAPITEL
Ubergangsbestimmungen

Art.5
Verwaltwg der neuen Geme/nde biszur

Articolo 6

Organizzazione amministrativa provvisoria

.
LEntroÌ!31_dicembre 2015 i sindaci dei

Comum^oggetto della fusione" d:i'ntesa' Ì'ra'
^;. defìnÌscono. ror?a"<"a2ione' 'ammi^
strativa provvisoria del Comune'di"
Larese'Lre!ativo imPte9° del'personale'^
esso trasferito.

^Per quanto non disposto dall'intesa di
cui_^ comma 1, o in assenza7'decid^i
commissario. ~~'

^ Mlt-w'rkungvom 1- Janner 2016 und
btzur_wahl der. Gemeindeorgauneu. ;j

 ̂.
m^andesausschu':s"Sor^n!uK

wdent!'cher Kommissàr mit"der"vlurw^'l-'
-der. neuen Gemeinde betraut"D^'r

^^.o.rdentlich. eKommtesar"wiFdulohnce
^tet^9. deròffentliche^Fi"a"zen ^
^e^Belrat _unter^t, der sich'aus'd'en'
^e:reonerl , zusaTmensetzt, ~""dje'u°2uucm
£tpu^^uflòs"i9 'der G7me^

L,... F"nktÌonen des' BUrgermeis'te'rs
^nsuMenLD-er. Beirat"wird^'aBe'zuT^sf
den-..Haushaltsvc)ranschla9 ""d"a^ ̂ "e
^,ventle"e G,eneh,mi?un9~von"^de'ruu'nguene
w, n ̂ de"- _Bauleit. Planen befragt. ' ""Se'r
^Berordentliche Kommissà~r"be?uft dTn

;at^ auch auf Antrag eines einzia
Sds^regi"aBi?mc1^ S^
^£^dieata=nmàS^

Art.6
Voriaufige Verwaltungsorganisation

(,lLDre^Burgermeister der zusammen-
ge^hlossenen - Gemeinden "teg:'n""cb,s-
StensJ_1 :_Dezember201 Si'nTgege'n'
&i!LE.inYernehmen dle' v°Se
^waltung.sorganisation ^ Gem3
,
Elw?lL ares .SOWÌe die Veiwendung"d^

 

wgegangenen PersonaÌs'fest.'
i2LDeLa.uBerordentlicheKommissàrent-
isch.eldet uber alles- was im'Èinveum^men~
^bs. l nÌCM9e^'^^
ein solches nicht vorhanden ist.
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Articolo 7

Regime degli atti Art.7
Regelung der Akte

-1;.. _Fin° a"'esecutività degli atti e dei C\\ Ri<: ^
provvedimenti deT^o'^o ^t9e' c^ltineuadneoi ^LB is^cfLe^Akte. uncl, MaBnahme" der

a^"careiJ"'a 7^^dSC^ SS^!^'rksamwerde^ ^el:
SSy"sss^ s S£^s"s;lr5-i

MaGnahmen dereinzelnen Gemein'de'n.'

Articolo 8
Mobilità del personale

JJLPereonate dei comuni d'origine è
t,raiTfert°.,. aLnuovo . com""e "ai"s"sensÌ
Stic0'0. 2112 del cod^ cMte. 01^
^sfeLimento, del Pereonale s'"osse^no 'te
S,rocedTdnnforma2ione e di consultazione
dicui.a"'artic010 47, commi da'T'aTdZ
legge 29 dicembre 1990, n. 428. ' " "'
.,. 2,, »ALSegretari . "'munalFsi applica la
djsposizione prevista dairarticolo"59"^ete

regionale 5 marzo 1993, n. 4"
successive modificazioni.

Art.8
Mobilitàt des Personals

^hDaLpe':ona!cler_ursPrun9s9emeinden
im ^ Sinne des Art. ~ 2112-

^esetzbuchs zur neuen Q^einde UbueT
Bem_obergang des Per5onaÌs"werdCTU"d1e
informoatiOTS:/. und Beratungsveurfahr^
^maiA rt. 47.Abs-.1.-4des"Ge^es<"vo>mn
2?> DezembeM990, Nr. 428'beachteF

die GemeindesekretSre gilt die
Bes^mung_lau. t Art-. 59 "des"ReagÌonua'lc
?esetzes . vom 5- Mai 1993, * Nr.~T'^it
seinen spateren Anderungen.

Articolo 9

statutoexs^s1 amento Geme'^^^c^^
Gemeinderats

nL.LO., statuto comunate PUÒ prevedere
stl,umenti . di Partecipazione I"T"°d1
co"e9amento tra '" nuovo'Comune' e te
comunità . che aPPartenevano ai Comuni
OTginari. Nelle circoscrizioni temtonali"dei

originari sono assicurate adeguate
forme- _ ,.di de^ntramento'"Tei"usae"m2l
comunali.

2^ 1^ Comuni che hanno dato avvio al
^ced;merlto di, fus'°"e possono" prima'
deinstituzione del Comune'di'Borgo L'ares"
^LT. approvazione. di testo'^nfor^e

partedi tutti ' consi91i comunali7defjnire
!.<Lstatuto che e"trera"in'~'v^ore°"c'^
istituzione del nuovo ComuneTrimarurà
vigente fino alle modifiche dello stesso'da
£arte cleg" or9ani del nuovo Comune "di

|o Lares.

.

3-ìn^assenza de"° statuto di cui al
comma_2'. gli w?ani del Comune di Borao'
Lares, entro ̂ set mesi dalla 'loro el'ezjo'n'e"
approvano 10 statuto comunale ~e'""ii
regolamento sul funzionamento "del

^_ln_ der _Ger"eindesatzung konnen
^men.. deLBetei"9un9"u~"d"'daer7eZ>'
d,u. n.9 Mìschen defneuen"Gemeinde°'^d
^Gemeinschaften der ~Urspr'u"ngsg'eJ
TOinden_ vorgesehen werden; Tm'"G°ebaiet

^r Ursprungsgemeinden sind'"die"'GZl
me"1decltenste in dezentralisierte7''Form
angemessen zu gewahrleisten.
£LDfe-Gemeinden. die'da's Verfahren
^effi^d^en-zusammenschl^'^
!eltet-haben- k6nnen - anhancf'der'G°e'n'^--
S9 emes ubereinstomenden Textes
seitens aller Gemeinderate"l~'vo7
I11u,nld^G!meindeBor90 Lares "d^e

lg-festtegen' welche 2um Zeitpunkt
^E^:hhm£lder.. neuen ̂ emein^"^
dKeaft^Ltt. unró£s21Ìhrer"And^'n'?IS'?e"sn

.
a9a^e, deLneuen Gemeindl"Bow

Lares rechtskraftig sein wird.'
(3LSOI!te. die satzun9 laut Abs. 2 nicht
genehmjgt worden sein, mQssen'dieOra'a'-'
^deLGemelnde Bo^o"L^ ̂ cnX
WLSechs Monate" nach ihrer Wahl'die
Gemeindesatzung und die""Ges°chaftsc



consiglio comunale.

4^ Fino all'entrata in vigore dello statuto
e_deLregolamento di cw al' comma'"3u^i
!pp'lca'10- . per cluanto compati'biii, " te
^PO^ÌOni. de"° statuto. del'regolamene
wì: funzionamento del consiglio' 'wmw'atee

regolamenti concernenti l'omamzza-
^leJnterna. dell'estinto"" Cor^ne^
^toeno vigenti alla data del 31'dTcembre'

Articolo 10
Disposizioni per la prima elezione del

sindaco e del consiglio comunale

-, La Prima, elezione del sindaco e del
consiglio de! Comune di Borgo"Lares"sÌ
svolge nel turno elettorale che Tara "indetto'
',n_una domsnica compresa tra"'ii

maggio e il 15 giugno 2016.
.

2;, _,per l'elezione del sindaco e del
ro.nsig".o-. comunate si applicano "le'
ls posiz!°ni regionali '.elativer"''aireiezion'^
d"'etta: del s"1~daco e del-consigiro ""de1
comu"! con POPOIazione inferiore a 3. 000

della provincia di Trento.

Articolali

Disposizioni per la prima formazione
dell'organo esecutivo

r°lrdn^? ls Gem»eÌnderats 9e"ehmigen.
liLd-.ie, Geme. indesatzung"un3'"die

Geschaftsordnung lauFÀbs""^ ^
treten, geHen-~so"fern"verern baro- dn,e^

_Dezember 2015 geltend"en
^Sn9en der Gelr'eindesa^'n;"udce;
Ges,chaftsordnun9. d^""Geme7ndeyatecs
^de'^ordnun9en betrefe^
interne ^ Organisation ~ der"aufael6s
Gemeinde Bolbeno.

Art. 10
Bestimmungen furdie erste Wahl i

Burgermeisters und desGemeinde^tes

-:-l_Nel primo mandato amministrativo il
sindaco può nominare con proprio'decreto

a ire assessori.

2. [. 'indennità mensile di carica
romptessiyamente agli assesson""dei
,uomunedi Bor9° Lares è Pari a due volte
,
Snit^mens"e di carfcadelì;assess^
mdicata_ nell'articolo 12 della 

" 

presente
s._ In caso di nomina di un numero'dj

lsles:SOILsuperiore a due. te indennità
mensili dei singoli assessori sono ridotte'ir;
misura uguale, ferma restando"" la
maggiorazione percentuale spettante ai
vicesindaco.

Articolo 12
Disposizioni transitorie in materia

di indennità di carica

^Dte rstewahl des B^germeisters und

^s.cG^TOJnderateÌderG^meinde'"Bso^
Lares findet zum WahFtermÌn' 'sta'tilcd^oagof
lnen sonnta£zwis;hec" l^msT. tIMaaeruanudf
d^m15\junil("6'fest9^wrdvla' und
EA UJr. dLe-wah! des B"^me'isters und
^,^m. e'ndera. teswe.rden"d'e"RegrónT
^stimmungen uber dte'Direktw'ahTd^s'

 

germeistera wd. cfes Rates'Tn' d"ecns
ss^^mrr'^ wne£

S. OOO Einwohnern angewandt"

Art. 11
'furd/eersteBildungdes

Exekutivorgans

L"., »de'__ereten Amteperiode kann der
Bur8ermeister mit e'Sener'Verfu'gun'g ub^
zu drei Referenten ernennen.'
B2o)rnDle ,tLReferenten'der Gemeinde

L.Lares . ins9esamt zustehen'de
T.onat!iche . AmtsentechadÌgung""beróua
ÌT^DOPPelte der monaSn "3
ei^chadig^g eines Referenten'lauT'A'rT
lL,dreses_ Gesetzes- Werden"m'^ 'a'is
aveijeferenten ernannt:so"werde'n ^
^naurehen"7m=^a^Se n <£
elme!nw Referenten . mglei^enaA'usmuaBr
Leduzlert^. unbeschadet''de7"dem"OV;2T
s^ister zustehenden"pro2entue;iet"'

Art. 12
Ubergangsbestimmungen uberdie

Amtsentschadigungen

1. Al sindaco e agi, assessori de, Co.une (1) Dem Bur^eister une, den Referenfen
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rdLB Orgo. -Lares SPe«ano te '"dennità
S'v,amente_Previste dal regolamento
re910nale emanato con decreto" ""del

; della Regione 9 aprile 2015, n. 63
per.. !, sin.daci e 9" assessori dei Comuni
inclusi nella fascia 2 livello base.

°leLGemeL'de Bor9° Lares stehen die
Jewe;!igen Entschadigungen zu, "cfìe'in d7r

DPReg. vom 9. Aprii 20'15, 'N'r. "63
regionaten Verordnung fur die

und die Referenten der
Gemeinden der 2. Kategorie"Grundstuufe'
vorgesehen sind. * --. -,

Articolo 13
Esercizio prowisorio

-.L,_Fino. alradozione del bilancio di
previsione del comune di Borgo Lar^, è
consentito l'esercizio prowisorio''secondo la

prevista dall'articolo 33 del DPGR
Ì7,. »ottobre , 1999^n;_ 8/L-, co'me'""sos'Mo
^"'articolo 3 del DPGR 6 dicembre 20'oT'n"

gli stanziamenti dell'anno
p"Lcectente si. assume come riferimento"ia
,
MTatoria,. delle-. nsorse defìnitivamente
iscritte nei bilanci 2015 dei Comuni estinti.'

Art. 13
Provisorìsche Haushaltsgebarung

.

(1.LBfe, zur Qsnehmigung des Haushalts-
voranschlages der Gemeinde Borgo'La'res

Je . provisorische Ha"shaltsgebarung
9emaB deMm Art- 33 des DPRA°vom27"
OMOter»1999' Nr-8/L. ersetzt d"rch"Art^3

DPRA vom 6. Dezember^oÓ^Nr. '16/L"
enthaltenen Regelung zulassig. " Fiir "die

. wirdaufdieSummederin
to^HaushaKen der aufgelósten'Gemeìnden'
?Ldas.. JahL2015end9ulti9-e'"9strag'e'r;en

Bezug genommen.

Articolo 14
Norma di rinvio

,
l;A.lcomune di Bor9° Lares spettano i

contributi che erano previsti dairarticolo42.'
^mma_7, della legge regionale 4'gennalo
l^^:1-.., nel testo. '"gente" prima

^,Srata,mv. ;gore de"a te99°e~regionale"^
^icembre . 20U: n; 11. se°c°ondo;"q'ua'^to
risposto dall'articolo 22, comma" 3'udete

je regionale n. 11 del 2014.

Articolo 15
Entrata in vigore

Art. 14
Vemeisbestimmung

i12 Der Gemeinde B_or9° Lares stehen laut
'_Abs. 3des Regionalgesetzesvom

9._Dezember 2014, Nr."1ldte'Be^àae'zu'.
d'eJm-Art' 42 Abs- 7 des~Re"g1on^
gesetzes vom 4. Jànner 1993, Nr°'T'in
denL-y°r lnkraf»'-eten des"'R'e'giona'l"
9esetzes vom 9. Dezember 2014, "Nr. "Tl
geltenden Worttaut vorgesehen'waren'.

Art. 15
Inkrafttreten

P^o^ea;;5,;d:K ̂ ^^,Gese MttamTa9 - -iner
^bUicaaao'n'eounTSanoquuTc i?Jlad^ ^dmachun9 imÀmtsblattudae'r'°R^ocn'Tn
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